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against Turkey and his diplomatic relations with that country, have been made
easily accessible to European readers. Von Hammer's exhaustive researches
have resulted in the assembling of a fairly complete mosaic of the history of
the period, as seen, for the most part, from the Turkish angle. It is natural
that, not having access to many Persian and other non-Turkish sources which
are now available, von Hammer should fall into some errors,1 but these are,
comparatively speaking, very few and far between,
XL   MISCELLANEOUS,
In addition to the contemporary European sources mentioned above, a
considerable number of articles and books respecting Nadir appeared in
Europe during his life-time, some of which were based upon a very flimsy
foundation of fact, while others were sheer fantasy. The German writer,
who called himself "Pithander von der Quelle," states that stories were
current between 1734 and 1736 that Nadir was, variously, French, German,
English and Brabangon by origin,2 while others made out that he was Scottish
or Irish (his then title of Tahmasp Quli Khan led one ingenious person to
suppose that he was originally an Irishman named Thomas 0'Kelly who had,
on going to Persia, changed his name to " Tahmas Kuli ").3
Mention is made in the Bibliography of the books on Nadir by de Claustre,
du Cerceau, Le Margne and others.
One of the first Europeans to meet Nadir was the Greek traveller, Basil
Batatzes, who claimed to have had several " secret conversations " with the
future conqueror at Mashhad, apparently in 1728. Batatzes states that when
he left Mashhad, Nadir handed him a farman and a sum of money to defray
his travelling expenses, and gave him some messages for General Levashev,
the commander of the Russian forces in Gilan at that time.
Batatzes abstains from giving any detailed description of Nadir, and his
exploits, because, he says, he has already done so in a detailed biography.
This work has now, however, disappeared; it was read by D. D. Philippides in
1809, wh°> seven years later, published his recollections of it in his 'T—'-
T7J$ Povfiowcaff with the Sub-title :   Ta ^v^oveuojueva rfj$ r/8^ tt/>o lirra
ayawa)cr0€Kn7$> fjpw 'I&ropias rov <na% NaSty) <rwrtOeunr)§ irapa rov ftararfy j8' w
It is a mystery why Philippides waited seven years before committing
these recollections to paper, and why, when he did do so, he included them in
a history of Roumania.
I have not been able to examine Philippides's recollections,5 but Professor
Minorsky, who has done so at the BibliothSque Nationale, assures me that
they are of little value.
xe.g., bis confusion between the expedition of the Qalgha Fatfr Girai to Daghistan in 1733 and
that of the Khan of the Crimea to the same country two years later.
1 Herkunffi, Leb&n und Thaten des Persianischen Monarchens, Schach Nadyr Vormals Kouli-Chan
Gwutnnt, Leipzig, 1738. This is the earliest complete work of any size on the subject
of Nadir that I have been able to trace. As it is of no real importance as a source, I have not
given its author a separate notice*
1 See Nadir Shah, the Stanhope Essay for 1885, by H. J. (now Sir Herbert J.) Maynaxd, Oxford,
1885, P- !*•
*PuWidied at Leipzig in 1816.   See Vol. I, 2nd Part, 2nd Supplement, p. 22.
* There is no 'copy of his €Iaropla ri}$ 'Povnovvtas in the British Mntm-im T,fhra

